
Шэнь Линшуан тоже не ожидала, что Су Липин уедет еще до того, как она что-то скажет!

Может быть, они с Ши Гуаном ошиблись?

Она тайком посмотрела на Ши Гуан, как бы спрашивая ее, что здесь происходит.

Ши Гуан тоже был в растерянности...

Однако больше всех в шоке была Су Липин. Она вообще ничего не говорила о переезде!

Если начальник Лу так сказал, значит, она его беспокоила...?

"Если вам понадобится помощь, не стесняйтесь, ищите их обоих", - спокойно произнес
начальник Лу, совершенно безразлично смотря на слегка недовольное выражение лица Су
Липин.

Как он мог не знать о том, что могут заметить даже посторонние? С тех пор как он занял эту
должность, бесчисленное количество женщин пытались соблазнить его, и бесчисленное
количество соблазнов, с которыми он сталкивался.

Украдкой взглянув на оцепеневшего Шэнь Линшуана, его ожесточившееся сердце не могло не
смягчиться.

Когда он был моложе, он больше всего не выносил таких женщин, как Шэнь Лингшуан, -
миловидных, без всякого мнения и способностей, которые разражались слезами по малейшему
поводу.

Но со временем, возможно, потому, что он становился старше или изнемогал, ее кротость и
слабость задевали его сердце, глубоко западая в душу.

В своей жизни мужчины встречали только два типа женщин: первый - те, которые могли
удовлетворить их физические потребности, и второй - те, с которыми они могли соединиться на
эмоциональном и душевном уровне.

Су Липин принадлежала к первому типу, и до появления второго ее существование было
необходимостью. Однако стоило появиться кому-то из второго типа, как ее ценность мгновенно
превратилась бы в ценность мусора. Разумеется, никому не понравится, если в доме будет
скапливаться мусор, а значит, от нее лучше избавиться.

Может быть, это и бессердечный способ действовать, но такова была реальность.

"Это..." Су Липин была ошеломлена. Она не ожидала, что начальник Лу так быстро изменит
свое отношение. Ее инстинкт хотел отвергнуть это заявление. Однако этот мужчина не был
обычным человеком - он был человеком, который не мог принять отказ.

Несмотря на то, что она не совсем ясно выразила свои чувства, она все же намекнула на них.
Было ли это потому, что время, проведенное ими вместе, было слишком коротким, и он еще не
успел к ней привязаться?

Это она виновата в том, что не смогла сдержаться дольше!

Что же ей делать? Должна ли она действительно переехать в ближайшие два дня?



Она не ожидала, что он окажется настолько бессердечным.

Ей казалось, что она многого не хотела - все, чего она хотела, это быть с ним. Ничего
страшного, если он не будет разведен, ничего страшного, если у нее не будет титула,
подтверждающего ее статус. Она была готова принять все это, лишь бы быть с ним.

Но почему он должен был прогнать ее таким образом? Как он мог полностью игнорировать их
прошлое и относиться к ней с таким бессердечием, ни капли не дорожа ею?

Она украдкой посмотрела на Шэнь Лингшуан - кроме того, что она родилась с красивой
внешностью, эта женщина была совершенно ни на что не годна! Как могла такая безмозглая
особа, как она, подойти такому властному мужчине, чтобы вести такую беззаботную жизнь!

И хотя она тогда уехала с этим человеком за границу, жизнь ее не была прекрасной. Его
месячной зарплаты не хватало даже на то, чтобы позволить себе высококлассный наряд для
нее, не говоря уже об украшениях и прочем!

Она всегда чувствовала, что шеф Лу неравнодушен к ней. А если и нет, то он, по крайней мере,
пожалеет ее.

Если бы они тогда не расстались, она бы точно вышла за него замуж!

Но жаль, что теперь все было слишком поздно.

Она была и разочарована, и отомщена. Но она ничего не могла сделать.

Выражение лица Су Липин сейчас было действительно ужасным, как будто ей только что дали
пощечину.

Несмотря на это, она заставила себя улыбнуться и опустила голову, тихо сказав: "Тогда...
спасибо!".

Все сильные мужчины любят послушных женщин. И поэтому она постаралась представить себя
особенно покорной и кроткой, не забывая при этом о своей изысканной элегантности и
уравновешенности.

"Но возникли некоторые заминки. Мы не можем двигаться", - внезапно раздался голос Янь
Цзы.
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